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See the notice on TED website

502272-2026 - Konkursas
Vokietija – Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei 
susiję gaminiai – Kabelschutzrohre NordOstLink
OJ S 138/2026 21/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: 50Hertz Transmission GmbH
E. paštas: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Kabelschutzrohre NordOstLink
Aprašymas: Der Übertragungsnetzbetreiber 50Hertz Transmission GmbH lädt 
Kabelschutzrohr-Hersteller ein, um Angebote für Herstellung und Lieferung der 
Kabelschutzrohre für das Erdkabelprojekt NordOstLink (NOL) abzugeben. Das Projekt 
umfasst die Verlegung einer Erdkabelverbindung für das Hochspannungs-Gleichstrom-
Übertragungsnetz (HGÜ), zur Verbesserung der Netzstabilität und Erhöhung der 
Übertragungskapazität zwischen Norddeutschland und Mitteldeutschland. Für die Realisierung 
des Vorhabens NOL sollen Rahmenverträge über die Herstellung und Lieferung von 
Schutzrohren aus Polyethylen für Höchstspannungskabel und LWL, sowie für passende 
Rohrverbindungen und Formteile vergeben werden. Sofern Interesse an der Teilnahme zum 
beschriebenen Verfahren besteht melden Sie sich bitte per Mail (stephanie.rosal_ext@50hertz.
com) und bekunden Ihr Interesse an der Teilnahme. Auf Basis dessen werden Sie dem 
entsprechenden Projekt im Ariba als potentieller Bieter hinzugefügt.
Procedūros identifikatorius: 9af44c00-1ad1-4117-a05f-8cc387bd9594
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44160000 Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, 
apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei susiję gaminiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 44322300 Kabelių kanalai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Trasse verläuft voraussichtlich südlich von Bad Segeberg 
(Schleswig-Holstein) bis zum Suchraum Klein Rogahn bei Schwerin (Mecklenburg-
Vorpommern). Die Lieferungen erfolgen entlang der Trasse.

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/502272-2026
mailto:Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Nemokumas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 1: Planungsabschnitt 4 (SHMV)
Aprašymas: Der Planungsabschnitt 4 befindet sich zwischen Neversdorf (SH) bis Rieps (MV) 
mit einer Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf 
an Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Vidaus identifikatorius: Los 1_Planungsabschnitt 4 (SHMV)_NOL_KSR

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44160000 Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, 
apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei susiję gaminiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 44322300 Kabelių kanalai
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2031

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der 
Auszug aus dem Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter 
als sechs Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher 
elektronischen Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt 
abgerufen werden kann.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den 
Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 
und 2024 abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags 
muss in den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. 
Falls ein Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des Ratings, die 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein darf, 
vorzulegen. Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 3 % 
übersteigt, wird der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber beziehungsweise die Bewerbergemeinschaft 
hat mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, wenn 
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er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung vergleichbar ist: - 
Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, Rohrleitungs-, oder vergleichbare 
Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225
/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. ä.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das in 
mündlichen oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche Sprache 
mindestens auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für 
Sprache.

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-11 
oder gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Siehe 
Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende unternehmensbezogene 
Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der 
Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Finansinės sąlygos: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur 
Verfügung gestellt werden.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: 50Hertz Transmission GmbH
Informacija apie peržiūros terminus: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen zur 
Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung 
wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: 50Hertz Transmission 
GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 2: Planungsabschnitt 5 (MV)
Aprašymas: Der Planungsabschnitt 5 befindet sich zwischen Rieps und Schossin (MV) mit 
einer Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf an 
Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Vidaus identifikatorius: Los 2_Planungsabschnitt 5 (MV)_NOL_KSR

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44160000 Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, 
apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei susiję gaminiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 44322300 Kabelių kanalai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
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Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2031

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der 
Auszug aus dem Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter 
als sechs Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher 
elektronischen Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt 
abgerufen werden kann.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den 
Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 
und 2024 abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags 
muss in den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. 
Falls ein Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des Ratings, die 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein darf, 
vorzulegen. Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 3 % 
übersteigt, wird der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber beziehungsweise die Bewerbergemeinschaft 
hat mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, wenn 
er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung vergleichbar ist: - 
Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, Rohrleitungs-, oder vergleichbare 
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Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225
/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. ä.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das in 
mündlichen oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche Sprache 
mindestens auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für 
Sprache.

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-11 
oder gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Siehe 
Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende unternehmensbezogene 
Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 
Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht.

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der 
Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Finansinės sąlygos: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur 
Verfügung gestellt werden.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: 50Hertz Transmission GmbH
Informacija apie peržiūros terminus: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen zur 
Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung 
wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: 50Hertz Transmission 
GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: 50Hertz Transmission GmbH
Registracijos numeris: DE813473551
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10557
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Telefono numeris: +49 152 08576104
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0001

mailto:Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
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Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 60afbbb8-3074-4ad2-a582-38d6e585544a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 20/07/2026 11:38:53 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 502272-2026
OL S numeris: 138/2026
Paskelbimo data: 21/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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